
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Bilaaval, First Mehl: 

ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਮਨੁ ਸਹਜ ਬਧਆਨ੃ ॥ 
Through the Word of the Guru's Teachings, the mind intuitively meditates on 
the Lord. 

ਹਬਰ ਕ੄ ਰੰਬਗ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨ੃ ॥ 
Imbued with the Lord's Love, the mind is satisfied. 

ਮਨਮੁਖ ਭਰਬਮ ਭੁਲ੃ ਿਉਰਾਨ੃ ॥ 
The insane, self-willed manmukhs wander around, deluded by doubt. 

ਹਬਰ ਬਿਨੁ ਬਕਉ ਰਹੀਐ ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਩ਛਾਨ੃ ॥੧॥ 
Without the Lord, how can anyone survive? Through the Word of the Guru's 
Shabad, He is realized. ||1|| 

ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਕ੄ਸ੃ ਜੀਵਉ ਮ੃ਰੀ ਮਾਈ ॥ 
Without the Blessed Vision of His Darshan, how can I live, O my mother? 

ਹਬਰ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਬਹ ਨ ਸਕ੄ ਬਖਨੁ ਸਬਤਗੁਬਰ ਿੂਝ ਿੁਝਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Without the Lord, my soul cannot survive, even for an instant; the True Guru 
has helped me understand this. ||1||Pause|| 

ਮ੃ਰਾ ਩ਰਭੁ ਬਿਸਰ੄ ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ ॥ 
Forgetting my God, I die in pain. 

ਸਾਬਸ ਬਗਰਾਬਸ ਜ਩ਉ ਅ਩ੁਨ੃ ਹਬਰ ਭਾਲੀ ॥ 
With each breath and morsel of food, I meditate on my Lord, and seek Him. 

ਸਦ ਿ੄ਰਾਗਬਨ ਹਬਰ ਨਾਮੁ ਬਨਹਾਲੀ ॥ 
I remain always detached, but I am enraptured with the Lord's Name. 

ਅਿ ਜਾਨ੃ ਗੁਰਮੁਬਖ ਹਬਰ ਨਾਲੀ ॥੨॥ 
Now, as Gurmukh, I know that the Lord is always with me. ||2|| 

ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਹੀਐ ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ 
The Unspoken Speech is spoken, by the Will of the Guru. 



਩ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗ੅ਚਰੁ ਦ੃ਇ ਬਦਖਾਇ ॥ 
He shows us that God is unapproachable and unfathomable. 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਬਕਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
Without the Guru, what lifestyle could we practice, and what work could we 
do? 

ਹਉਮ੄ ਮ੃ਬਿ ਚਲ੄ ਗੁਰ ਸਿਬਦ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 
Eradicating egotism, and walking in harmony with the Guru's Will, I am 
absorbed in the Word of the Shabad. ||3|| 

ਮਨਮੁਖੁ ਬਵਛੁੜ੄ ਖ੅ਿੀ ਰਾਬਸ ॥ 
The self-willed manmukhs are separated from the Lord, gathering false 
wealth. 

ਗੁਰਮੁਬਖ ਨਾਬਮ ਬਮਲ੄ ਸਾਿਾਬਸ ॥ 
The Gurmukhs are celebrated with the glory of the Naam, the Name of the 
Lord. 

ਹਬਰ ਬਕਰ਩ਾ ਧਾਰੀ ਦਾਸਬਨ ਦਾਸ ॥ 
The Lord has showered His Mercy upon me, and made me the slave of His 
slaves. 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਬਰ ਨਾਮ ਧਨੁ ਰਾਬਸ ॥੪॥੪॥ 
The Name of the Lord is the wealth and capital of servant Nanak. ||4||4|| 

 


